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KOMMISSIONENS FORORDNING (EØF) Nr. 254/86
af 4 . februar 1986

om fastsættelse af gennemførelsesbestemmelser for den progressive afvikling af
de kvantitative restriktioner, der gælder for medlemsstaterne med undtagelse af
Spanien og Portugal , for konserverede sardiner og konserveret tunfisk med

oprindelse i Spanien

KOMMISSIONEN FOR DE EUROPÆISKE
FÆLLESSKABER HAR —

UDSTEDT FØLGENDE FORORDNING :

Artikel 1

De i tiltrædelsesaktens artikel 175 omhandlede kvantita­
tive restriktioner, der gælder for konserverede sardiner og
konserveret tunfisk, afvikles gradvis i henhold til artikel 2.

Artikel 2

under henvisning til traktaten om oprettelse af Det
europæiske økonomiske Fællesskab,

under henvisning til akten vedrørende Spaniens og Portu­
gals tiltrædelse, særlig artikel 175,

under henvisning til Rådets forordning (EØF) nr. 3796/8 1
af 29 . december 1981 om den fælles markedsordning for
fiskerivarer ('), særlig artikel 19 , stk. 4, senest ændret ved
tiltrædelsesakten, og

ud fra følgende betragtninger :

Ifølge artikel 19, stk. 4, i forordning (EØF) nr. 3796/81
kan medlemsstaterne, indtil der på fællesskabsplan iværk­
sættes en ordning for indførsel af konserverede sardiner
og konserverede tunfisk over for tredjelande opretholde de
kvantitative restriktioner for disse produkter, der var
gældende ved den pågældende forordnings ikrafttræden ;

Den eksport fra Spanien til medlemsstaterne i Fælles­
skabet i dets sammensætning før den 1 . januar 1986, for
hvilken der pr. 1 . januar 1985 gælder kvantitative restrik­
tioner i henhold til artikel 19, stk. 4, i forordning (EØF)
nr. 3796/81 , er :

— for så vidt angår sardin, tilberedt eller konserveret,
henhørende under pos . 16.04 D i den fælles toldtarif :
— fra den 1 . marts 1986 begrænset til 500 tons,
— fra den 1 . januar 1987 begrænset til 610 tons,
— fra den 1 . januar 1988 begrænset til 720 tons,
— fra den 1 . januar 1989 begrænset til 830 tons,
— fra den 1 . januar 1990 begrænset til 940 tons,
— fra den 1 . januar 1991 begrænset til 1 050 tons,
— fra den 1 . januar 1992 begrænset til 1 160 tons,
— fra den 1 . januar 1993 begrænset til 1 270 tons,
— fra den 1 . januar 1994 begrænset til 1 380 tons,
— fra den 1 . januar 1995 begrænset til 1 500 tons,
— fra den 1 . januar 1996 uden begrænsning ;

— for så vidt angår tunfisk, tilberedt eller konserveret,
henhørende under pos. 16.04 E i den fælles toldtarif :
— fra den 1 . marts 1986 begrænset til 300 tons,
— fra den 1 . januar 1987 begrænset til 415 tons,
— fra den 1 . januar 1988 begrænset til 530 tons
— fra den 1 . januar 1989 begrænset til 645 tons
— fra den 1 . januar 1990 begrænset til 760 tons
— fra den 1 . januar 1991 begrænset til 875 tons
— fra den 1 . januar 1992 begrænset til 1 000 tons
— fra den 1 . januar 1993 uden begrænsning.

Spaniens og Portugals tiltrædelse af De europæiske
Fællesskaber indebærer en tilpasning af nævnte bestem­
melse ; i den forbindelse er det i tiltrædelsesakten fastsat,
at gældende kvantitative restriktioner for de pågældende
varer afvikles gradvis og afskaffes i løbet af specifikke
overgangsperioder ;

der bør fastsættes en rytme for afviklingen af de pågæl­
dende kvantitative restriktioner :

de i denne forordning fastsatte foranstaltninger er i over­
ensstemmelse med udtalelse fra Forvaltningskomiteen for
Fiskerivarer —

Denne fororordning træder i kraft på tredjedagen efter
offentliggørelsen i De Europæiske Fællesskabers Tidende.

(') EFT nr. L 379 af 31 . 12 . 1981 , s . 1 . Den anvendes fra den 1 . marts 1986.
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Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver
medlemsstat.

Udfærdiget i Bruxelles, den 4. februar 1986.

På Kommissionens vegne
Antonio CARDOSO E CUNHA

Medlem af Kommissionen


